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内容概要

本书著者凭借几十年在新华社从事英汉翻译和审稿定稿的经验教训，从最新英美报刊文章和美国中长
篇小说中摘出一些句子作为例句，点评分析译文中的各种问题与常见错误。
其中既有常用习语、词语和句型翻译中的常见错误，又有定语从句和被动语态翻译中的常见问题，还
有英文专名的翻译原则和一些翻译小技巧，它涉及英汉翻译的方方面面。
     本书为作者几十年在新华社从事翻译和审定工作的经验所得，书中几百个实例均摘自最新英文报刊
文章，每个例句均配有“原译”与“改译”，以供读者比较分析。
对例句的译文加以点评分析，并对句中的语言点逐一阐释。
所选例句涉及国际政治、经济、军事、科技、文化、体育、文学等不同领域。
    本书适用于大学英语专业和非英语专业的学生、各类翻译等级证书的报考者、各种英语培训班学员
以及有意从事英汉翻译的社会人士。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<英汉报刊翻译常见错误>>

作者简介

陈树培，新华社译审。
1970年8月毕业于武汉大学外文系英文专业，1973年分配到新华社后，一直从事英汉翻译和审稿定稿工
作，有30多年译龄。
曾翻译出版多部中长篇小说及其它译著；翻译和审校美国总统的国情咨文和重要演说、联合国的声明
和决议、英美报刊重头文章和社论等，内容涉及国际政治、军事、经济、科学、文化、新闻、文学等
诸多方面，审、译稿累计数千万字。
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书籍目录

Chapter 1 习语翻译中的常见错误Chapter 2 字词翻译中的常见错误Chapter 3 句型翻译中的常见错
误Chapter 4 定语从句翻译中的常见错误Chapter 5 被动语态翻译中的常见错误Chapter 6 英文专名翻译中
的常见错误Chapter 7 浅谈翻译中的小技巧Appedix 1 文学翻译要注重文采Appedix 2 美国总统国情咨文
译文比较
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